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Po Kupi i �umberku samo
uz turistièku propusnicu

ZLATKO KALLE

NAGRAÐENO VINO I LEPRŠAVA MODA: Èak s desetak vina
Kutjevaèkog podruma d.d. »zalivena« je uspjela modna revija u
Kloviæevim dvorima na zagrebaèkom Gornjem gradu

VINARSKA ÈESTITKA UGOSTITELJU: Prof. Franjo Lovrec, znani
meðimurski vinar (desno), na terasi zagrebaèkog restorana Hrvatski
kulturni klub èestita ugostitelju Dragi Vukušiæu 30. obljetnicu rada

SVE VIŠE NADE ZA IZVORNE SORTE: Na Kutinskim danima vina '04.
više uzoraka domaæih etiketa nego lani i valjda manje nego æe ih biti
dogodine

VINSKI RAZGOVORI

Istarski prilog Svjetskom danu vina – pravi potez!

U ovogodi�njem svibnju nanizalo se vi�e zanimljivih vinskih dogaðanja koja potvrðuju vrijednosti i korisnosti dobro osmi�ljenih
i pravih promocija. To bi, nadajmo se, moglo i trebalo pomoæi da se u vinogradarsko-vinarskoj i turistièkoj Hrvatskoj poveæa

potro�nja vina, èime se jo� ne mo�emo pohvaliti. Ali, kako »ubla�iti« sve veæe cijene...

PERO GABRIÆ

S trani i domaæi turisti i vi-
kendaši koji su danas
(nedjelja, 30. svibnja) u Is-

tri, a usput su vinoljupci doæi æe,
kako se ono ka�e, »na svoj ra-
èun«! Naime, na današnji datum
obilje�ava se Svjetski dan vina,
a istarski vinari veæ se više godi-
na na originalan naèin ukljuèuju
u tu manifestaciju – Danom ot-
vorenih podruma na svome Po-
luotoku! Ovaj put svoja vrata ot-
vorilo je èak sedamdesetak po-
druma Bujštine, Poreštine, Pa-
zinštine, Rovinjštine... i najvjero-
jatnije, uostalom kao i dosad,
nema dvojbe u dobar odaziv ne
samo pilaca nego i ljubitelja
izleta.

Dan otvorenih
podruma

Koliko istarski vinari dr�e do
ovoga dana i prilike za promoci-
ju svojih proizvoda dokazuje i
njihov nastup u Zagrebu od po-
lovice do kraja ovoga tjedna.
Naime, u znanoj Vinoteci Bor-
nstein Turistièka zajednica Istar-
ske �upanije i Istra-info Zagreb
organizirali su degustaciju vina
svojih majstora Marijana i Fran-
ca Armana, Coronice, Degrassi-
ja, Kozloviæa, Marke�iæa, Mato-
ševiæa, Peršuriæa, Pilata... I ta
»predigra« Danu otvorenih po-
druma bila je dobro izvedena.

Da se ovogodišnji svibanj is-
kazao kao vinsko-promotivni
mjesec dokazuju i 11. po redu
Vinski dani u Kutini koji su pos-
veæeni vinima kontinentalne Hr-

svoga »roðaka« zinfandela, u
sporednoj ulozi u odnosu na
onu u kojoj bi trebao i morao bi-
ti. Istina je i to da su Plenkoviæ,
Skaramuèa, Miloš, Tomiæ i drugi
»morski« vinari svojim praktiè-
nim potezima nedvojbeno uka-
zali na prednosti te glasovite iz-
vorne sorte, ali dogodilo se i
nešto drugo.

Još prije dvije godine profe-
sori Agronomskog fakulteta
Sveuèilišta u Zagrebu Miroše-
viæ, Majetiæ i Pejiæ slu�beno su
obznanili vezu zinfandel – pla-
vac mali, ali od onda do danas
gotovo se ništa dalje nije uèinilo
na nastavku te doista nesvaki-
dašnje prièe i njezine valorizaci-
je.

U odnosu na svoga »mlaðega
brata« naš plavac mali i dalje
nekako na – klupi za rezerve...

Novo u vodièima
Zapravo, normalno je ili oèeki-

vano da se na vinskim putovima
izmjenjuju lijepe i manje lijepe
prièe ili obrnuto, a jedna od
ugodnije iznenaðujuæih je u naj-
novijem vodièu »Dobri hrvatski
restorani« (izdanje »Veèernjeg
lista« i VIP-neta), promoviranom
sredinom ovoga tjedna. Zašto?
Autori su nakon preporuke što u
kojemu restoranu pojesti, naveli
i – kojim vinom popratiti jelo, ali
i kojim aperitivom zapoèeti i di-
gestivom završiti. Toga dosad
nije bivalo ili vrlo rijetko, a dobar
im je potez i preporuka kamo i
zašto, poæi nakon jela po okolici
restorana. Dakle, korak napri-
jed...

vatske (u konkurenciji je ukup-
no 207 uzoraka) s naglaskom
na naše – izvorne sorte! »Naše
izvorne sorte – pun pogodak
domaæina iz Kutine« bio je nas-
lov ove rubrike 1. lipnja lanjske
godine nakon jubilarnih (10.)
kutinskih vinskih dana koje su
organizatori izlo�be zapravo po-
svetili tzv. autohtonim sortama i
tako naèinili znaèajan iskorak u
tretmanu naše loze.

Zanimljivo je na istu temu

podsjetiti da su lani organizatori
poreèke »Vinistre« svoju desetu,
dakle jubilarnu, izlo�bu posvetili
takoðer izvornoj sorti – malvaziji
i tom prilikom okupili sve proiz-
voðaèe toga vina na Sredoze-
mlju! Bio je i to pun pogodak i
razumljivo je da je postavljeno
pitanje znaèi li to zaokret u na-
šim vinskim promocijama? Ovo-
godišnja smotra u Kutini potvr-
ðuje pozitivan odgovor!

U vinogradarsko-vinarskoj Hr-

vatskoj, podsjetimo, ima èetrde-
setak izvornih sorata, a od toga
samo šest u njezinu kontinental-
nom dijelu, a domaæini vinskog
sajma u Kutini lani su animirali
devet proizvoðaèa i to lokalnog
škrleta (Trdeniæ, Miklaušiæ, Me-
sariæ, Mikša, Bogdan, Kašner,
Ipša), te moslavca (Smrndiæ,
Bogdan), dišeæe ranine (Mesa-
riæ), istarske malvazije (Agrola-
guna Poreè, Peršuriæ, Marèeta),
plavac mali, bogdanuša i parè

(Planèiæ, Hvar), kujund�uša
(Imota) i zelinska kraljevina. Za
poèetak – vrlo dobro, a i ovogo-
dišnji nastavak zadovoljava! Vi-
nari su poslali èetrdesetak uzo-
raka od desetak sorata (plavac
mali, kraljevina, bogdanuša,
škrlet, moslavac, dišeæa ranina,
malvazija...), dakle više ih je ne-
go lani kad je ta akcija poèela i,
nadajmo se, manje nego na sli-
jedeæoj smotri, a organizatori
zaslu�uju posebne èestitke jer

vlastite izvore treba i štititi i una-
preðivati i poveæavati površine
pod tom lozom.

Prošle još dvije godine
Mi, na�alost, nemamo ni teh-

nièkih ni ostalih presudnih mo-
guænosti poput, na primjer, kali-
fornijskih enologa i drugih vinar-
skih struènjaka da se proizvede
svjetski poznati zinfandel, bijelo
i (posebno!) crno vino koje vuèe
porijeklo iz naših Kaštela i koje

je vrlo bliski rod našemu plavcu
malom, ali ohrabruje, pa makar
koliko-toliko, da su zahvaljujuæi
kutinskim organizatorima na
sceni i domaæe izvorne sorte.
Utoliko je kutinska vinska smo-
tra vrednija i – ljepša, a što æe
dalje biti s vraæanjem na izvore
pokazat æe se.

Ipak, umjesno je pitanje – ka-
da? Evo zašto: u našoj praksi
glasoviti plavac mali i dalje je,
posebno u odnosu na tretman

GRANICA DUGA 214 KILOMETARA: Uz 14 postojeæih prijelaza,
granica æe se s turistièkom propusnicom moæi prelaziti na još 14
obilje�enih mjesta

VIVODINSKI �UPNIK ANDRIJA
MARKAÈ: Mnogi Slovenci i
danas nedjeljom dolaze u
Vivodinu na misu

SVETA GERA: Vojarnu treba pretvoriti u planinarski dom, predla�u �umberèani

Sada su na potezu
turisti kojima je

nedirnuti prostor uz
Kupu, Koèevski rog i

�umberak
odnedavno potpuno
otvoren. Takoðer se

sada postavlja
pitanje hoæe li i
visoka politika

respektirati iskustva
s lokalne razine

ATRAKTIVNA PONUDA: Raftingom po Kupi

MILAN JELOVAC

Z
a razliku od globalne, vi-
soke politike koja meðu-
sobne odnose Zagreba i

Ljubljane posljednje desetlje-
æe trasira po logici jedan ko-
rak naprijed, dva koraka na-
zad, �ivot i suradnja Hrvata i
Slovenaca uz granicu, èvrstim
koracima grabi naprijed.

Uvjerio se u to i Vjesnikov
reporter posjetom najveæoj za-
jednièkoj pograniènoj turistiè-
koj zoni, otvorenoj nedavno te-
meljem Sporazuma o pogra-
niènom prometu i suradnji
(SOPS), kojom æe �ivot uz gra-
nicu postati kvalitetniji i sadr-
�ajniji.

Najveæa od ukupno pet isto-
vrsnih hrvatsko-slovenskih po-
graniènih turistièkih zona naz-
vana je »Po Kupi i �umberku« –
odnosno »Po Kolpih i Gorjan-
cih«, kako se ti toponimi zovu
na slovenskom.

Prostire se na 1665 èetvornih
kilometara, a u njenu realiza-
ciju ukljuèilo se deset gradova
s hrvatske i jedanaest sa slo-
venske. Od �umberka do Èa-
bra s hrvatske, odnosno od
Šentjerneka do Bloke sa slo-
venske strane.

Turistièku zonu utemeljenu
sredinom svibnja nakon godi-
nu dana ucrtavanja staza, pos-
tavljanja oznaka, tiskanja ka-
rata i uoblièavanja sadr�aja,
mo�e se obiæi uz turistièku
propusnicu koja s hrvatske
strane stoji oko 20 kuna po da-
nu za jednu osobu, dok je sa
slovenske strane znatno jefti-
nija, stoji tek oko šest kuna.

Vi š e s t o l j e t n a
povezanost ljudi

Potvrda se izdaje uz osobnu
iskaznicu ili putovnicu, a vrije-
di za graniène i malograniène
prijelaze, prela�enje neobilje-
�ene granice, za vo�nju èamci-
ma (bez motora) ili plivanje
Kupom kao granicom. Zona
prati èak 204 kilometara zaje-
dnièke graniène crte na kojoj
je 14 slu�benih graniènih prije-
laza i još èetrnaest oznaèenih
koji æe se moæi prelaziti s tu-
ristièkom propusnicom.

Da je rijeè o turistièki iznim-
no sadr�ajnom podruèju svje-
doèe èinjenice o ukupno 215
povijesnih i kulturnih lokalite-
ta. Tu su i dva plovna puta na-
mijenjena raftingu na Kupi, te
128 markirane planinarske i
biciklistièke staze. Turisti æe u
zoni moæi koristiti uslugama
ukupno 168 gostionica, te 55
prenoæišta i kampova. Rijeè je
o projektu koji je verificirala
meðudr�avna mješovita komi-
sija za granice, osmišljenog po
uzoru na slovensko-austrijske
i slovensko-talijanske projekte
»Ljudi ljudima«.

Kako je moguæe da odnosi
dvije susjedne dr�ave na mi-
krorazini budu kud i kamo bo-
lji nego na globalnoj, dr�avnoj
razini?

»To je posve logièno, jer lju-
de s obje strane granice ve�e
stoljetna povezanost«, pojaš-
njava gradonaèelnik slovenske
opæine Kostel, Valentin Ju�niè.
Pokazujuæi rukom na 26 kilo-
metara dugaèak krug oko op-
æine Kostel u kojima su smješ-
tene i Delnice, Skrad i Brod
Moravice, predla�e i druge za-
jednièke programe. Primjeri-
ce izgradnju ekološke punioni-
ce pitke vode koja bi se finan-
cirala iz fondova Europske
unije.

Uostalom hrvatsko-sloven-
ska suradnja na lokalnoj razi-
ni, uz Kupu datira još iz sred-
njeg vijeka. Tada su se, prepri-

èavaju legendu slovenski do-
maæini iz »Kompas Novo Mes-
to« u Laminoj Dragi susretale
slovenske vještice sa svojim
hrvatskim kolegicama s dva-
naest kilometara zraène linije
udaljenog Kleka.

Kod stare kovaèije Rudija
Verderbergera, èiji mehani-

zam pokreæu vode Kupe, raz-
mjenjivale bi se najnovije èa-
rolije, a nerijetko bi i sloven-
ske vještice, ka�e legenda,
odlazile put Kleka.

Što s vojarnom
na Svetoj Geri?

Šalu na stranu, no odnosi

obiènih ljudi uz granicu na Ku-
pi i na �umberku gotovo su
besprijekorni.

»Granica nije ništa promije-
nila. Unatoè njoj i danas mnogi
Slovenci nedjeljom dolaze u
Vivodinu na svetu misu«, ka�e
vivodinski �upnik Andrija
Markaè.

Sla�e se s njim i predsjednik
Mjesnog odbora Radatoviæa,
�umberaèkog sela nadomak
Svetoj Geri, koja je takoðer
dio zajednièke turistièke zone.
»Zajedno smo �ivjeli pet stoti-
na godina u istoj dr�avi, ve�u
nas prijateljstva i krvne veze«,
no to veli, moraju shvatiti i oni
na vrhu, u Ljubljani i Zagrebu«,
ka�e taj tridesetogodišnjak.
Vojarnu na Svetoj Geri, doda-
je, trebalo bi pretvoriti u plani-
narski dom.

Komplimente pograniènoj
turistièkoj zoni upuæuje i gra-
donaèelnica Ozlja Biserka
Vranjiæ. »Zona æe do našeg, na-
dam se skorog, ulaska u EU �i-
vot uz granicu uèiniti lakšim i
jednostavnijim, poboljšat æe tr-
�išnu ponudu, ali i zadr�ati lju-
de na ovim prostorima«.

Na potezu su turisti kojima
je nedirnuti prostor uz Kupu,
Koèevski rog i �umberak od-
nedavno potpuno otvoren. Ali i
visoka politika koja bi trebala
respektirati iskustva s lokalne
razine.

OTVORENJE: Stazu dugu 11.618 metara otvorit æe u srijedu, 2.
lipnja, predsjednik Republike Stjepan Mesiæ

CHRISTIAN DAVID GADLER

ZAGREPÈANI DOBILI NOVU
PLANINARSKU STAZU

Za èetiri sata od Ilice
do Tomislavova doma

MARINA MAJIÆ

I z centra Zagreba na
vrh Medvednice, ges-

lo je pod kojim su Upra-
ve šuma Zagreb u sura-
dnji s Planinarskim sa-
vezom Zagreba (PSZ) i
Gradom Zagrebom ure-
dile prvu planinarsku
stazu koja poèinje u sa-
mom centru grada, kod
restorana Dubravkin
put, a završava kod To-
mislavovog doma na
Sljemenu. Oèekuje se
da æe stazu dugu
11.618 metara u srijedu,
2. lipnja, zajedno s pred-
sjednikom PSZ-a Zdrav-
kom Cerajem otvoriti
predsjednik Republike
Stjepan Mesiæ, pored èi-

jeg radnog mjesta, Predsjednièkih
dvora na Pantovèaku, staza i pro-
lazi. »To je prva takva staza u Eu-
ropi, koja poèinje u samom centru
grada. Stranci se oduševe kad vi-
de da u samom centru imamo au-
tohtonu šumu. Na�alost, naše lju-
de to baš i ne zanima«, ka�e Ljilja-
na Lonèar, struèna suradnica za
odnose s javnošæu Uprave šuma
Zagreb. Put koji od Dubravkinog
puta do Tomislavca vodi kroz
Cmrok, Kraljevec, Donje Prekri�je i

Šestine, traje èetiri sata. Dio staze
do šestinske crkve, zbog svoje
blagosti i atraktivnosti, Ljiljana
Lonèar preporuèuje svima. Stazu
je osmislio upravitelj Radne jedini-
ce Hortikultura, in�. Petar Širiniæ i
ona cijelim svojim putem prolazi
kroz Park šume grada Zagreba.

Prema rijeèima LJiljane Lonèar,
staza æe se stalno odr�avati, a na
njoj su planirani i drugi sadr�aji,
poput postavljanja djeèjih igrališta
kod odmorišta. Na svom bla�em
dijelu kod Vile Weiss imat æe i svoj
pouèni dio. Naime, pojedina æe
stabla biti obilje�ena tablama, na
kojima æe pisati sve o tom stablu:
njegov hrvatski i latinski naziv, sta-
rost, visina i debljina. Istaknimo vr-
lo zanimljiv i zavidan �ivotopis pr-
vog planinara ZPS-a, 84-godišnjeg
Zdravka Ceraja. Usto što još uvijek
planinari, kao atletièar sudjelovao
je na Mediteranskim igrama 1951.
u Aleksandriji i Olimpijskim igrama
u Helsinkiju 1952. godine. Osvajaè
je 26 dr�avnih rekorda u trèanju na
udaljenosti od 800 do 5000 meta-
ra. Jedini je u Hrvatskoj dobitnik
trofeja za �ivotno djelo od Hrvat-
skog olimpijskog odbora.


